
Crna Gora 
Glavni Grad Podgorica 
Sekretarijat za planiranje prostora i održivi razvoj
 
broj: 08-332/23-505 
Podgorica, 15.03.2023. godine 

 
Sekretarijat za planiranje prostora i održivi 
planiranju prostora i izgradnji objekata ("Službeni list Crne Gore", br. 064/17 od 06.10.2017., 044/18 
od 06.07.2018., 063/18 od 28.09.2018., 011/19 od 19.02.2019., 082/20 od 06.08.2020.
03.08.2022., 004/23 od 13.01.2023.), Uredbe o povjeravanju dijela poslova Ministarstva održivog 
razvoja i turizma jedinicama lokalne samouprave ("Službeni list Crne Gore", br. 087/18 od 
31.12.2018., 028/19 od 23.05.2019., 075/19 od 30.12.2019., 116/20 od 04.12.202
30.12.2021., 151/22 od 30.12.2022.,)
zone 11“ u Podgorici („Službeni list Crne Gore 
društva HIDROPOWER MONTENEGRO

 
URBANISTIČKO TEHNIČKE USLOVE 
za izradu tehničke dokumentacije
 
ZA IZGRADNJU OBJEKTA NA URBANISTIČKOJ PARCELI 
PLANA “DAJBABE ZELENIKA – DIO PLANSKE ZONE 11

 
1  PODNOSILAC ZAHTJEVA

 
2  POSTOJEĆE STANJE 

Uvidom u list nepokretnosti
 
Površina katastarske parcel
 Podaci o teretima i ograničenj
Ne postoje tereti i ograničenja.
Nosilac prava  
 HIDROPOWER MONTENEGRO DOO
List nepokretnosti broj 4171
Područna jedinica Podgorica,

3  PLANIRANO STANJE 
3.1. Namjena parcele / objekta

Planirana namjena urbanističke parcele je
U okviru zone sa mješovitom namjenom planirane su urbanističke parcele za izgradnju objekata koje 
služe za opsluživanje područja i to:
 trgovina, 
 privredni objekti, skladišta, stovarišta,
 objekti komunalnih servisa.
Prilikom izrade projektne dokumentacije odrediće se precizna namjena objekta u skladu sa 
navedenim opštim namjenama.

Sekretarijat za planiranje prostora i održivi razvoj 

 

Sekretarijat za planiranje prostora i održivi razvoj Glavnog grada, na osnovu člana 74 Zakona o 
planiranju prostora i izgradnji objekata ("Službeni list Crne Gore", br. 064/17 od 06.10.2017., 044/18 
od 06.07.2018., 063/18 od 28.09.2018., 011/19 od 19.02.2019., 082/20 od 06.08.2020.

004/23 od 13.01.2023.), Uredbe o povjeravanju dijela poslova Ministarstva održivog 
razvoja i turizma jedinicama lokalne samouprave ("Službeni list Crne Gore", br. 087/18 od 
31.12.2018., 028/19 od 23.05.2019., 075/19 od 30.12.2019., 116/20 od 04.12.202
30.12.2021., 151/22 od 30.12.2022.,), Detaljnog urbanističkog plana „Dajbabe Zelenika 

u Podgorici („Službeni list Crne Gore – opštinski propisi", broj 27/1
HIDROPOWER MONTENEGRO DOO, izdaje 

TEHNIČKE USLOVE  
za izradu tehničke dokumentacije 

OBJEKTA NA URBANISTIČKOJ PARCELI 17, U ZAHVATU DETALJNOG URBANISTIČKOG 
DIO PLANSKE ZONE 11” U PODGORICI 

PODNOSILAC ZAHTJEVA  HYDROPOWER MONTENEGRO DOO

Uvidom u list nepokretnosti broj 4171, konstatovano je sljedeće: 

parcele broj 1282/3 KO Dajbabe, iznosi 1.537,00m². 
i ograničenjima:  

Ne postoje tereti i ograničenja. 

HIDROPOWER MONTENEGRO DOO, svojina 1/1. 
4171 i kopija plana izdata od strane Uprave za 

Područna jedinica Podgorica, su sastavni dio ovih urbanističko tehničkih uslova.

/ objekta 
Planirana namjena urbanističke parcele je MJEŠOVITA NAMJENA (MN) 
U okviru zone sa mješovitom namjenom planirane su urbanističke parcele za izgradnju objekata koje 
služe za opsluživanje područja i to: 

objekti, skladišta, stovarišta, 
objekti komunalnih servisa. 

Prilikom izrade projektne dokumentacije odrediće se precizna namjena objekta u skladu sa 
navedenim opštim namjenama. 

 

 

, na osnovu člana 74 Zakona o 
planiranju prostora i izgradnji objekata ("Službeni list Crne Gore", br. 064/17 od 06.10.2017., 044/18 
od 06.07.2018., 063/18 od 28.09.2018., 011/19 od 19.02.2019., 082/20 od 06.08.2020., 086/22 od 

004/23 od 13.01.2023.), Uredbe o povjeravanju dijela poslova Ministarstva održivog 
razvoja i turizma jedinicama lokalne samouprave ("Službeni list Crne Gore", br. 087/18 od 
31.12.2018., 028/19 od 23.05.2019., 075/19 od 30.12.2019., 116/20 od 04.12.2020., 141/21 od 

Dajbabe Zelenika – dio planske 
15), na zahtjev privrednog 

, U ZAHVATU DETALJNOG URBANISTIČKOG 

MONTENEGRO DOO 

 

od strane Uprave za katastar i državnu imovinu, 
urbanističko tehničkih uslova. 

U okviru zone sa mješovitom namjenom planirane su urbanističke parcele za izgradnju objekata koje 

Prilikom izrade projektne dokumentacije odrediće se precizna namjena objekta u skladu sa 
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3.2. Pravila parcelacije – Urbanistička parcela 
Granica urbanističke parcele, definisana je koordinatama prelomnih tačaka koje su date na grafičkom 
prilogu 3 ovih UTU-a. 
 
Precizan podatak, o učešću površine katastarskih parcela u površini urbanističke parcele, biće 
definisan Elaboratom parcelacije po planskom dokumentu, koji izrađuje preduzeće ovlašćeno za 
geodetske poslove, nakon čega je Elaborat neophodno ovjeriti u Upravi za katastar i državnu imovinu 
- Područna jedinica Podgorica. 

3.3. Građevinska linija 
Građevinska linija (GL1) prema javnoj površini i prema susjednim parcelama je definisana grafički. 
 
Građevinska linija ispod zemlje (GL 0) je linija kojom se utvrđuju gabariti za podzemne dijelove 
objekta i može biti do min,1,00m od granice urbanističke parcele. 
 
Građevinska linija na zemlji (GL 1) je linija koja definiše granicu do koje je moguće planirati nadzemni 
dio objekta do visine prizemlja. 

 

4  USLOVI I MJERE ZA ZAŠTITU OD ZEMLJOTRESA PRIRODNIH I TEHNIČKO TEHNOLOŠKIH NESREĆA 

 

Mjere zaštite od elementarnih i drugih nepogoda 
Mjere zaštite od elementarnih nepogoda podrazumijevaju preventivne mjere kojima se sprečava ili 
ublažava dejstvo elementarnih nepogoda: 
 Prirodne nepogode (zemljotres, požari, klizanje tla, vjetrovi); 
 Nepogode izazvane djelovanjem čovjeka (havarije industrijskih postrojenja, požari velikih 

razmjera, eksplozije i dr.); 
 Drugi oblik opšte opasnosti (tehničko-tehnološke i medicinske katastrofe, kontaminacija, 

pucanje brana i dr.). 
Uslovi i mjere zaštite od zemljotresa 
U cilju zaštite od zemljotresa, postupiti u skladu sa odredbama Pravilnika o tehničkim normativima 
za izgradnju objekata u seizmičkim područjima (Službeni list SFRJ br.52/90). 
Sve proračune seizmičke stabilnosti zasnivati na posebno izrađenim podacima mikroseizmičke 
reonizacije, a objekte od zajedničkog značaja računati za 1 stepen više od seizmičkog kompleksa. 
Objekte koji ne spadaju u visokogradnju realizovati u skladu sa Pravilnikom o tehničkim propisima za 
građenje u seizmičkim područjima (Sl.list SFRJ br.39/64). 
Zaštita od požara 
Preventivna mjera zaštite od požara je postavljanje objekata na što većem mogućem međusobnom 
rastojanju kako bi se sprečilo prenošenje požara. 
Takođe, obavezno je planirati i obezbijediti prilaz vatrogasnih vozila svakom objektu. 
Svi objekti moraju biti pokriveni spoljnom hidrantskom mrežom regulisanom na nivou kompleksa u 
skladu sa Pravilnikom o tehničkim normativima za hidrantsku mrežu i gašenje požara (Sl.list SFRJ broj 
30/91). 
Na nivou ovog plana rešenjem saobraćajnica ostvarena je dostupnost do svih mjesta moguće 
intervencije vatrogasaca. 
Takođe, saobraćajnice su i protivpožarne barijere za prenošenje požara. 
Prilikom izrade projektne dokumentacije,a zavisno od vrste objekata, primijeniti: 
 Zakon o zaštiti i spašavanju (Sl. list CG br. 13/07,05/08,86/09 i 32/11 smjernice Nacionalne 

strategije za vanredne situacije i nacionalni i opštinski planovi zaštite i spašavanja.  
 Pravilnik o tehničkim normativima za pristupne puteve,okretnice i uređene platoe za vatrogasna 

vozila u blizini objekata povećanog rizika od požara (Sl.list SFRJ,br. 8/95). 
 Pravilnik o tehničkim normativima za zaštitu visokih objekata od požara (Sl.list SFRJ,br.7/84), 
 Pravilnik o tehničkim normativima za zaštitu skladišta od požara i eksplozija (Sl.list 
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SFRJ,br.24/87), 
 Pravilnik o izgradnji postrojenja za zapaljive tečnosti i o uskladištenju i pretakanju zapaljivih 

tečnosti (Sl.list SFRJ,br.20/71 i 23/71), 
 Pravilnik o izgradnji stanica za snabdijevanje gorivom motornih vozila i o uskladištenju i 

pretakanju goriva (Sl.list SFRJ,br 27/71), 
 Pravilnik o izgradnji postrojenja za tečni  naftni gas i o uskladištenju i pretakanju tečnog naftnog 

gasa (Sl.list SFRJ,br.24/71 i 26/71), 
 Pravilnik o tehničkim normativima za zaštitu elektroenergetskih vodova nazivnog napona od 1 kV 

do 400 kV  (Sl.list SFRJ,br.65/88 i Sl.list SFRJ,br.18/92). 
Prilikom izrade projektne dokumentacije obavezno izraditi Projekat ili Elaborat zaštite od požara (i 
eksplozija ako se radi o objektima u kojima se definišu zone opasnosti od požara i eksplozija)  i 
planove zaštite i spašavanja prema izraženoj procjeni ugroženosti za svaki hazard posebno, te na 
navedeno pribaviti saglasnosti i mišljenja u skladu sa Zakonom. 

 
5  USLOVI I MJERE ZAŠTITE ŽIVOTNE SREDINE 

 

Prilikom odabira prostornog modela plana poštovan je princip maksimalnog očuvanja životne 
sredine. U tom smislu, dati planski kapaciteti istovremeno predstavljaju i akt očuvanja prirodne 
sredine.  
Smjernice za preduzimanje mjera zaštite 
 Zaštititi vodu, zemljište i vazduh svakog zagađenja uvođenjem adekvatne infrastrukture; 
 Isključiti sve aktivnosti koje mogu ugroziti životnu sredinu; 
 Za sve objekte u zahvatu planskog dokumenta obavezna je izrada Procjene uticaja na životnu 
sredinu, shodno odredbama Zakona uticaja na životnu sredinu. 

6  USLOVI ZA PEJZAŽNO OBLIKOVANJE  

 

Zelenilo poslovnih objekata (ZPO) 
Ova kategorija ima estetsko-dekorativno-higijenski karakter. Zelene površine treba da zadovolje kako 
funkciju namijenjenu poslovanju tako i stanovnicima ovih objekata.Bilo da se radi o stambenom 
prostoru kuće sa ili bez poslovnih prostora neminovno dolazi do odstupanja u interesima različitih 
korisnika vrta, pa je stoga poželjno unaprijed predvidjeti i razdvojiti navedene dijelove koliko god je 
to moguće. Tako je poželjno, fizički razdvojiti ulaze u pojedine dijelove. Ukoliko prostor dozvoljava, 
poželjno je unutar vrta razdvojiti i cjelinu  ulaza i prilaznih puteva, od  terase i prostora za boravak u 
vrtu. 
Bitno je da se stvore prijatni mikroklimatski uslovi za stalne korisnike i posjetioce ovih parcela. 
Osnovni principi ozelenjavanja zasnivaju se na ekološko estetskim kriterijumima, među kojima 
najveći značaj ima pravilan smještaj onih elemenata koji utiču na zaštitu od okolnih zagađujućih 
faktora. 
Mikroklimatske razlike između osunčane strane i strane u sjenci ponekad su velike zbog čega 
individue pojedinih vrsta teško uspijevaju, tako da pri odabiru biljaka treba u velikoj mjeri poštovati 
uslove svjetlosti, sjenke i relativne vlage u vazduhu. 
Smjernice za projektovanje zelenih površina i izdavanje UTU uslova 
 U okviru ove namjene predviđenii nivo ozelenjenosti za novoplanirane objekte je minimum 30 % 

na nivou urbanističke parcele, a ostale slobodne površine planirati za platoe, staze i saobraćajne 
manipulativne površine. 

 Prilikom projektovanja površina u dijelu gdje se nalazi poslovanje  voditi  računa o preglednosti 
terena iz objekta i predvidjeti  sadnju patuljastog zbunja u kombinaciji sa cvjetnicama.. 

 Naročito je važan izgled zelene površine oko ulaza u objekat i prilaznih površina. Na tim 
površinama predvidjeti visoko dekorativne reprezentativne vrste. Ozelenjavanje se sprovodi 
primjenom autohtonih i odgovarajućih alohtonih vrsta, sa posebnom pažnjom na uređenje 
prilaza, isticanje reklamnih i informacionih tabli, uz ostale elemente kao što su klupe, korpe za 
otpatke i adekvatno osvetljenje. 

 Potrebno je napraviti adekvatan izbor vrsta i voditi računa o svim kompozicionim elementima.  
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 Kod ove kategorije zelenila optimalna visina i obim za projektovanje sadnog materijala je 
minimalna visina sadnica 2.5-3 m, a obim stabla na visini od 1m minimalno 10-15cm. 

 Popločanje u okviru parcela ove namjene je veoma bitno i treba mu posvetiti posebnu 
pažnju. 

7  USLOVI I MJERE ZAŠTITE NEPOKRETNIH KULTURNIH DOBARA I NJIHOVE ZAŠTIĆENE OKOLINE 

 

Ukoliko se prilikom izvođenja radova naiđe na arheološke ostatke, sve radove treba obustaviti i o 
tome obavijestiti Upravu za zaštitu spomenika kulture kako bi se preduzele mjere za njihovu zaštitu u 
skladu sa članom 87 i članom 88 Zakona o zaštiti kulturnih dobara ("Sl. list Crne Gore", br. 49/10 od 
13.08.2010). 

 
8  USLOVI ZA LICA SMANJENE POKRETLJIVOSTI I LICA SA INVALIDITETOM 

 

Kretanje lica sa posebnim potrebama omogućiti projektovanjem oborenih ivičnjaka na mjestu 
pješačkih prelaza, kao i povezivanjem rampom denivelisanih prostora, obezbjeđenjem dovoljne 
širine, bezbjednih nagiba i odgovarajućom obradom površina. 
Potrebno je omogućiti pristup lica sa posebnim potrebama u sve objekte koji svojom funkcijom 
podrazumjevaju prisustvo građana koji nisu zaposleni u radnim organizacijama. Kroz objekte u kojima 
je omogućen rad licima sa posebnim potrebama neophodno je obezbjediti nesmetano kretanje 
kolica, pristup u odgovarajuće dimenzionisane liftove i sanitarne prostorije. 
Rampa za savladavanje visinske razlike do 120cm, u unutrašnjem ili spoljašnjem prostoru može imati 
dopušteni nagib do 1:20(5%), a izuzetno, za visinsku razliku do 76cm, dopušteni nagib smije biti do 
1:12(8,3%). 

 
9  USLOVI ZA PRIKLJUČENJE NA INFRASTRUKTURU 

9.1. Uslovi priključenja na elektroenergetsku infrastrukturu 

 

Elektroenergetske instalacije objekata projektovati odnosno izvesti prema: 
 Pravilniku o tehničkim normativima za elektroinstalacije niskog napona ("Sl. list SRJ", broj 28/95); 
 Pravilniku o tehničkim normativima za zaštitu objekata od atmosferskog pražnjenja ("Sl. list SRJ", 

broj 11/96); 
 Jugoslovenskim standardima - Električne instalacije u zgradama; Zahtjevi za bezbjednost JUS 

NB2741, JUSNB2743 JUSNB2752, 
kao i svim drugim važećim pravilnicima i standardima za ovu vrstu objekata. 
Pri izradi projekta poštovati Tehničke preporuke EPCG (koje su dostupne na sajtu   EPCG): 
 Tehnička preporuka za priključenje potrošača na niskonaponsku mrežu TP-2 (dopunjeno 

izdanje); 
 Tehnička preporuka – Tipizacija mjernih mjesta. 
Mjesto i način priključenja objekta na elektroenergetsku mrežu odrediće, nakon izrade projektne 
dokumentacije, stručne službe CEDIS-a.  
 
Detaljne podatke o snabdjevenosti planiranih kapaciteta u zahvatu planskog dokumenta 
elektroenergetskom infrastrukturom potrebno je preuzeti iz tekstualnog i grafičkog dijela Detaljnog 
urbanističkog plana “Dajbabe Zelenika – dio planske zone 11”. 

9.2. Uslovi priključenja na vodovodnu i kanalizacionu infrastrukturu 

 

Instalacije vodovoda i kanalizacije, projektovati u svemu prema važećim propisima i normativima i 
Tehničkim uslovima priključenja na gradski vodovod i kanalizaciju izdatim od strane “Vodovod i 
kanalizacija” doo Podgorica, koji su sastavni dio ovih UTU-a. 

9.3. Uslovi priključenja na saobraćajnu infrastrukturu 

 Prikazano na grafičkom prilogu 4 ovih UTU-a. 
9.4. Uslovi priključenja na telekomunikacionu infrastrukturu 

  Propisi u skladu sa kojima se obavlja izrada tehničke dokumentacije nalaze se na sajtu 
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http://www.ekip.me/regulativa.; 
 Podaci o postojećem stanju elektronske komunikacione infrastrukture nalaze se na sajtu 

http://ekinfrastruktura.ekip.me/ekip.me.; 
 Pristup georeferenciranoj bazi podataka elektronske komunikacione infrastrukture moguć je 

preko web portala http://ekinfrastruktura.ekip.me/ekip/login.jsp. 
 

10  
POTREBA IZRADE GEODETSKIH, GEOLOŠKIH (GEOTEHNIČKIH, INŽENJERSKO-GEOLOŠKIH, 
HIDROGEOLOŠKIH, GEOMEHANIČKIH I SEIZMIČKIH) PODLOGA, KAO I VRŠENJA GEOTEHNIČKIH 
ISTRAŽNIH RADOVA I DRUGIH ISPITIVANJA 
Prije izrade tehničke dokumentacije, shodno članu 7 Zakona o geološkim istraživanjima “Sl. list RCG”, 
br. 28/93, 27/94, 42/94, 26/07, 38/11), provjeriti potrebu izrade Projekta geoloških istraživanja tla za 
predmetnu lokaciju i Elaborata o rezultatima izvršenih geoloških istraživanja.  

 
11  URBANISTIČKI PARAMETRI 

Oznaka urbanističke parcele UP 17 
Površina urbanističke parcele 1.592,86m² 
Maksimalni indeks zauzetosti 0,40 

Maksimalni indeks izgrađenosti 0,50 

Max površina prizemlja 637,14m² 
Max bruto građevinska površina  796,43m² 

Maksimalna spratnost objekta VP-P+1 
Daje se mogućnost izgradnje podrumske ili suterenske etaže. 

Saobraćaj u mirovanju 
U zoni zahvata plana parkiranje treba rješavati u okviru sopstvene urbanističke parcele, u funkciji 
planirane namjene prostora, shodno normativima: 
 

Namjena objekta Broj parking mjesta 

Poslovanje i administracija 1PM na 50m2 BRGP 

Djelatnosti 1PM na 50m2 BRGP 
 

  

12  Uslovi za unapređenje energetske efikasnosti 

 

Mjere zaštite korišćenjem alternativnih izvora energije 
U cilju racionalizacije potrošnje energije i sve izraženijih zahtjeva za zaštitom čovjekove okoline 
predlažu se dvije osnovne mjere: štednja i korišćenje alternativnih izvora energije. 
Osnovna mjera štednje je poboljšanje toplotne izolacije prostorija, koja ne dozvoljava pregrevanje 
dok u zimskom zadržava toplotu. Osim odgovarajuće termoizolacije potrebno je voditi računa o 
adekvatnoj veličini otvora vodeći računa o mikroklimatskim uslovima ovog podneblja. 
Energetske potrebe  u ovom području  mogu se podmiriti iz nekonvencijalnih primarnih izvora, kao 
što su energija  vode i energija direktnog sunčevog zračenja. Treba težiti da se primjenjuju one 
energetske transformacije gdje nema izgaranja ni proizvodnje ugljendioksida.  

 
13  OSTALI USLOVI      

Privredno društvo koje izrađuje tehničku dokumentaciju i koje ispunjava uslove utvrđene Zakonom o 
planiranju prostora i izgradnji objekata ("Službeni list Crne Gore", br. 087/18 od 31.12.2018., 028/19 od 
23.05.2019., 075/19 od 30.12.2019., 116/20 od 04.12.2020., 141/21 od 30.12.2021., 151/22 od 30.12.2022., 
004/23 od 13.01.2023.), obavezno je tehničku dokumentaciju uraditi u skladu sa izdatim urbanističko-
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